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Vítejte!
Přečtěte si prosím tyto informace před použitím telefonu. 
Nejsme zodpovědní za jakékoliv poškození v důsledku ne-
dodržování nebo nepochopení přiložených informací. Vy-
hrazujeme si právo revidovat a změnit popis tohoto výrobku, 
software a uživatelské příručky bez předchozího upozornění. 
Tato příručka se týká používání tohoto telefonu a nevztahu-
je se na používané příslušenství. Obrázky mají pouze infor-
mativní povahu. Mohou být nepatrné rozdíly mezi obsahem 
telefonu nebo v položkách displeje použité v této příručce  
a v telefonu. Při čtení tohoto manuálu sledujte současně jed-
notlivé nastavení v telefonu. Některé funkce uvedené v této 
příručce jsou závislé na síti operátora, kterou používáte nebo 
na regionu, kde se nacházíte. Prosím obraťte se na svého po-
skytovatele služeb.

1 Bezpečnostní opatření
Přečtěte si tyto informace před použitím mobilního 
zařízení, jinak může dojít ke zranění osob nebo po-
škození zařízení.

1.1 Specific Absorption Rate (SAR) Informace  
o certifikaci

TOTO ZAŘÍZENÍ SPLŇUJE MEZINÁRODNÍ SMĚRNICE PRO RA-
DIOVÉ VLNY.

Váš mobilní telefon je navržen tak, aby nepřekročil emisní 
limity pro vystavení rádiovým vlnám stanovené mezinárod-
ními pravidly. Tyto směrnice byly vyvinuty nezávislou vědec-
kou organizací (ICNIRP) a obsahují takové bezpečnostní roz-
pětí, aby byla zajištěna bezpečnost všech osob, bez ohledu 
na věk a zdravotní stav.
U směrnic o vystavení radiovým vlnám používají měrnou jed-
notku známou jako Specific Absorption Rate nebo SAR. Limit 
SAR pro mobilní zařízení je 2,0 W / kg. Nejvyšší hodnoty SAR 
podle pokynu ICNIRP u tohoto modelu jsou (Maximální SAR  
u tohoto modelu za podmínek, za nichž byl zaznamenán).

Hlava SAR 1,039 / kg
tělesné SAR 0,598 / Kg
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1.2 Způsob likvidace
(Likvidace elektrického a elektronického zařízení) 
tato značka na výrobku, příslušenství uvádí, že výrob-
ky a elektronické příslušenství (například nabíječka, 

náhlavní sada, USB kabel) by neměly být likvidovány s do-
movním odpadem. Toto EEE je v souladu s RoHS.

Tato značka na baterii, návodu nebo obalu znamená, 
že baterie v tomto výrobku nesmí být likvidován s ji-

ným domovním odpadem.

1.3 Bezpečné používání vašeho telefonu 
 V autě

Používání telefonu při jízdě v autě je v mnoha zemích nezá-
konné. Prosím dodržujte bezpečnou jízdu v souladu s místní-
mi zákony za všech okolností.

 V blízkosti citlivé elektroniky
Nepoužívejte mobilní telefon v blízkosti citlivých elektronic-
kých zařízení, zejména zdravotnických prostředků, např. kar-
diostimulátory, jelikož by to mohlo způsobit jejich nefunkčnost. 

Použití přístroje může také narušit fungování požárních hlásičů  
a dalších automatických kontrolních zařízení. Pro více informa-
cí o tom, jak váš telefon ovlivňuje kardiostimulátory, nebo jiné 
elektronické zařízení se obraťte se na výrobce telefonu.
Při použití u televizorů, rádií nebo automatizované kancelář-
ské techniky může váš telefon způsobovat rušení.

 Během letu
Telefon může rušit přístroje letadla. Proto je nezbytné, abyste 
se řídili leteckými předpisy. Kromě toho, pokud personál letec-
ké společnosti požádá, abyste vypnuli telefon, nebo zakázali 
jeho bezdrátové funkce, proveďte prosím, jak je požadováno.

 V nemocnici
Váš telefon může zasahovat do běžného provozu zdravot-
nického zařízení. Dodržujte veškeré předpisy v nemocnici  
a vypněte jej, pokud jste o to požádáni.

 Na čerpací stanici
Nepoužívejte telefon na čerpacích stanicích. Je lepší jej vždy 
vypnout, pokud se nacházíte v blízkosti paliv, chemických 
látek nebo výbušnin.
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 U vody
Uchovávejte telefon mimo dosah vody (nebo jiné tekutiny). 
Tento model telefonu není vodotěsný.

 Provádění oprav
Nikdy neopravujte váš telefon sami. Opravy může provádět 
pouze autorizovaný servis. Neoprávněné opravy by mohly 
porušit podmínky vaší záruky.

 Poškozená anténa 
Nepoužívejte Váš přístroj, pokud je poškozená anténa. Mohlo 
by to způsobit zranění. 

 V blízkosti dětí
Udržujte svůj mobilní telefon mimo dosah dětí. Nikdy by 
neměl být používán jako hračka, může případně poškodit 
jejich zdraví.

 Originální příslušenství
Používejte pouze originální příslušenství dodané s telefonem 
nebo schválené výrobcem. Používání neschválených příslu-
šenství může ovlivnit výkon zařízení, zákonnou záruku, poru-

šovat předpisy týkající se používání mobilních telefonů, nebo 
dokonce způsobit zranění.

 V blízkosti výbušnin
Vypněte váš telefon, pokud se nacházíte v blízkosti výskytu 
výbušniny. Vždy dodržujte místní zákony a na požádání tele-
fon vypněte.

 Tísňová volání
Pro uskutečnění tísňového volání musí být telefon zapnutý  
a v oblasti, kde je pokrytí sítě. Vytočte číslo tísňového volání 
a stiskněte tlačítko „Volat“. Vysvětlete přesnou polohu, kde 
se nacházíte a nezavěšujte do příjezdu záchranné služby.

 Optimální teplota
Optimální okolní teplota při používání telefonu je 0°C - 40°C. 
Prosím, nepoužívejte telefon mimo tento rozsah. Použití tele-
fonu za příliš vysoké nebo příliš nízké teploty může způsobit 
problémy.

Nepoužívejte velmi vysokou hlasitost. Působení nad-
měrného hluku může poškodit váš sluch! 



5

Přehled
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Popis klávesnice
Mobilní telefon obsahuje následující klávesnice:
Klávesa pro volání a přijímání hovoru (zeleně označená)
Stisknutím klávesy přijmete hovor. Pokud stisknete toto tla-
čítko v pohotovostním stavu přístroje, naleznete zde nejno-
vější záznamy hovorů. 
Klávesa pro ukončení hovoru (červeně označená), 
vypínací tlačítko
Stisknutím klávesy ukončíte hovor vytáčeného nebo ukonče-
ní probíhajícího hovoru; nebo jej stiskněte pro opuštění menu 
a návrat do pohotovostního stavu. Můžete ji držet po dobu 
dvou až tří sekund můžete zapnout / vypnout mobilní telefon.
Klávesa kontakty
Stisknutím klávesy kontakty naleznete příslušný kontakt ulo-
žený ve vašem seznamu.
Klávesa menu
Stisknutím spustíte nabídku, která vám umožní provádět 
akce na aktuální obrazovce nebo  v menu.
Klávesy s čísly
Slouží k zadávání čísel nebo pro psaní textu a zpráv. 

Začínáme
Instalace SIM karty
SIM karta uchovává důležité infor-
mace, včetně vašeho mobilního 
telefonního čísla, PIN (Personal 
Identification Number), PIN2, PUK 
(osobní odblokovací kód), PUK2 
(PIN2 klíč k odemčení), IMSI (Inter-
national Mobile Subscriber Iden-
tity), informace o síti, kontakty a 
zprávy SMS.

Poznámka: Po vypnutí mobilního telefonu, 
počkejte několik sekund před odebráním 
nebo vložením SIM karty. Se SIM kartou za-
cházejte opatrně, třením nebo ohýbáním 
dojde k jejímu poškození.

Udržujte mobilní telefon a jeho pří-
slušenství jako jsou SIM karty mimo 
dosah dětí.
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Instalace
•  Pomocí vypínacího tlačítka vy-

pněte mobilní telefon.
•  Odstraňte zadní kryt telefonu 

a vyjměte baterii.
•  Vložte SIM kartu do slotu pro 

SIM kartu, tak jak znázorňuje 
obrázek (kovovou plochou 
dolů). 

•  Vložte baterii do telefonu (viz. 
obrázek).

Uživatelské heslo
Mobilní telefon a SIM karty pod-
porují zadávání hesel aby se za-
bránilo zneužití telefonu nebo 
SIM karty. 
Pokud budete vyzváni k jeho 
zadání, zadejte jej a stiskněte 
tlačítko ok. Heslo na SIM kartu 
bývá přednastavené od operá-
tora a je napsané na kartě, ve 

které byla SIM karta vložena. V případě, že budete potřebovat 
pomoci, kontaktujte vašeho operátora. 
Kód pro zamknutí telefonu
Zamykací kód telefonu je možné nastavit nastavit a ochrá-
nit tak  váš mobilní telefon před zneužitím. Obecně platí, že 
výrobce poskytuje tento kód spolu s mobilním telefonem. 
Výrobce udává počáteční kód zámku telefonu na 1234. Je-li 
nastaven kód zámku telefonu, musíte zadat kód zámku tele-
fonu při zapnutí mobilního telefonu. Můžete změnit kód zám-
ku telefonu kdykoliv potom. Zapamatujte si nový kód zámku 
telefonu v případě, pokud jste jej změnil. 
PIN
Nastavení zámku SIM karty
Zadejte 4-8 místné číslo PIN pro nastavení zámku.
Zámek PIN pro kartu SIM slouží k ochraně SIM karty a k ochra-
ně před nepovoleným použitím. Pro více informací kontak-
tujte svého operátora.
Změna zablokovaného PIN kódu
Otevřete “zámek SIM”, zvolte možnost změny hesla. Zadejte 
starý PIN kód a dvakrát nový PIN kód. Pokud zadáte PIN kód 
třikrát špatně, SIM karta bude automaticky uzamčena.
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PUK kód je obvykle dodáván společne se SIM kartou. Zadejte 
kod do telefonu a stiskněte ok. Pro 
více informací kontaktujte svého 
operátora. Pokud zadáte PUK 
správně, SIM karta bude odbloko-
vána a PIN se vynuluje. 

Instalace microSD karty
Odstraňte zadní kryt telefonu a 
vyjměte baterii. MicroSD kartu 
umístěte do telefonu tak, jak zná-
zorňuje obrázek.

Poznámka: MicroSD karta je miniaturní 
předmět. Udržujte mimo dosah dětí. Mohly 
by ji vdechnout nebo spolknout. 

Nabíjení baterie 
Baterie je dodávána společně s 
mobilním telefonem a může být 

uvedena do provozu ihned po vybalení. Před prvním použi-
tím přístroje nabijte baterii naplno. 
Indikace nabití baterie
Stav nabití baterie můžete sledovat na displeji telefonu.  
Pokud téměř dojde k vybití baterie, objeví se na telefonu in-
formace “baterie vybitá”. Pokud máte nastavený výstražný 
tón, ozve se též zvuková výstraha.   
Po připojení přístroje k nabíjecímu zařízení se na displeji v 
pravém horním rohu objeví blikající ikona baterie, která značí 
nabíjení přístroje. Po ukončení blikání ikony je přístroj nabit.
Použití cestovního adaptéru
Před nabíjením přístroje vložte baterii do mobilního tele-
fonu. Připojte cestovní adaptér (dále též “nabíječku”) do 
telefonu, ujistěte se že kabel od nabíječka je plně zasunut 
do mobilního zařízení. Nesprávné připojení nabíječky může 
způsobit vážné poškození přístroje. Na jakékoli poškození 
způsobené nesprávným použitím se nevztahuje záruka. Pro 
nabití mobilního telefonu použijte pouze nabíječku dodanou 
s mobilním telefonem, popřípadě nabíječku doporučenou 
prodejcem vašeho mobilního telefonu. 
Zasuňte nabíječku do příslušné elektrické zásuvky, ujistě-
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te se, zda je dobře přístupná. Je 
možné, že se přístroj v průběhu 
nabíjení zahřívá. 

Poznámka: Ujistěte se, že zástrčka nabí-
ječky je zasunuta správně (viz.obrázek). 
Špatné vložení může způsobit porouchá-
ní přístroje. Před nabitím se ujistěte, že 
napětí a frekvence místní elektrické sítě 
odpovídá napětí a síle cestovní nabíječky. 

Používání baterie
Výkon baterie závisí na mnoha 
faktorech: konfiguraci rádiové 
sítě, síle signálu, okolní teplotě, 
zvolené funkce nebo nastavení, 
frekvence užívání telefonních, 
hlasových, datových nebo jiných  
aplikací, které používáte.
Aby byla zaručen optimální výkon 
baterie, prosím, držete následující 
pravidla:

•  Používejte pouze baterii dodanou nebo doporučenou  do-
davatelem. V případě použití jiné nabíječky může dojít ke 
škodě nebo ke zranění. Na poškození způsobené použitím 
nesprávné nabíječky se záruka nevztahuje. 

•  Vypněte mobilní telefon před tím, než vyjmete baterii.
•  Baterii nabíjejte při pokojové teplotě. Pokud baterie produkuje 

zápach, přehřátí nebo má jiné poškození, nepoužívejte ji. 
•  Po čase dochází k opotřebování baterie. Pokud je vyžado-

vána delší doba nabíjení, případně se snížila doba trvání 
pohotovostního režimu baterie, zakupte novou baterii 
schválenou dodavatelem. Při použití opotřebené baterie by 
mohlo dojít k poškození telefonu nebo zranění. 

Poznámka: Nevhazujte baterii do odpadkového koše na komunální odpad. 
Baterii vraťte výrobci. Varování: Zkraty v baterii mohou způsobit výbuch, 
požár, zranění nebo jiné vážné následky! 

Zapnutí / vypnutí mobilního telefonu
•  Držte vypínací tlačítko po dobu cca 3 vteřin. Na displeji se  

objeví animace zapnutí.  
•  Pokud je vyžadováno, zadejte kód zámku telefonu a stiskně-

te tlačítko ok. Původní kód je 1234. 
•  Pokud je vyžadováno, zadejte kód PIN a stiskněte ok. PIN 
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poskytuje poskytovatel sítě a je zpravidla dodáván společ-
ně s kartou SIM. 

•  Chcete-li přístroj vypnout, držte vypínací tlačítko po dobu 
cca 3 vteřin. 

Připojení do sítě
Po úspěšném vložení SIM karty do přístroje a zadání hesel, 
mobilní telefon automaticky vyhledá dostupnou síť. Po na-
lezení se telefon přepne do pohotovostního režimu. Jméno 
provozovatele se zobrazí na displeji. Poté můžete buď volat 
nebo přijímat hovory. 
Vytáčení hovorů
Pokud chcete volat na telefonní číslo, které nemáte v kontaktech, 
vyťukejte jej pomocí číselných tlačítek a stiskněte tlačítko pro vo-
lání a přijímání hovorů. Pro ukončení hovoru stiskněte vypínací 
tlačítko. Pokud chcete volat na číslo, které máte v kontaktech 
stiskněte tlačítko kontakty a napište kontakt,  který chcete volat.  
Používání náhlavní soupravy
Po připojení sluchátek se telefon automaticky přepne do režimu 
sluchátek. V horní části displeje se objeví ikona sluchátek.  
Použití číselné klávesnice pro psaní textu, psaní znaků 

Pro psaní textu na telefonu se používají stejná tlačítka jako při 
zadávání číslic. Písmena se píší pomocí tlačítek 2-9,  na tlačít-
kách jsou uvedena písmena, která lze tlačítkem napsat. Např. 
pokud budete chtít napsat písmeno C, které je označené třetí 
v pořadí -  zmáčkněte 3x po sobě tplačítko 2.  Tlačítko s číslem 
“1” slouží k psaní symbolů. Další symboly naleznete pod sym-
bolem hvězdičky “*”. Tlačítko “0” slouží jako mezera.
Přehled znaků a písmen
Klávesy Funkce
klávesa “1” . , - ? ! ’@ : # $ _ 1+
klávesa “2” ABCáč2
klávesa “3” DEFéďě3
klávesa “4” GHIí4
klávesa “5” JKL5
klávesa “6” MNOóň6
klávesa “7” PQRSřš7
klávesa “8” TUVúůť8
klávesa “9” WXYZýž9
klávesa “0” 0, mezera
klávesa “#” přepínaní na malá/velká písmena
klávesa “*” obsahuje soubor symbolů
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Menu
Internet
Klepněte na Menu a otevřete symbol Internet. Zadejte hle-
danou URL adresu do adresního řádku. K zadávání použijte 
klávesnici, odpovídající stránka se zobrazí na displeji. Pro 
možnosti připojení na internet kontaktujte svého operátora.  
Telefonní seznam
Mobilní telefon má kapacitu až 300 telefonních čísel. Telefonní 
čísla uložená na SIM kartě a v mobilním telefonu tvoří telefonní 
seznam. Kontakty můžete vyhledat buď klepnutím na tlačítko 
“kontakty” a zadat kontakt který hledáte nebo klepněte na 
menu, kontakty. Pokud nechcete použít vyhledavač, můžete po-
mocí směrových tlačítek nahoru a dolů seznam procházet. 
Záznamy o hovorech
Záznamy o hovorech naleznete v menu - Záznamy o hovorech
Změškané hovory - zde uvidíte hovory, které jste zmeškali
Volaná čísla - zde uvidíte seznam vámi volaných čísel
Přijaté hovory - zde uvidíte hovory, které jste přijali
Smazat protokoly volání - zde můžete smazat protokoly o vo-
lání z vašeho mobilního telefonu

Měřiče délky hovoru - zde máte přehled o délce vašich hovorů. Počí-
tadlo GPRS - zde máte přehled o datech - naposledy odeslaná, přijatá
Multimedia
Fotoaparát
Pro využití funkce fotoaparát vložte paměťovou kartu. 
Aplikaci fotoaparát naleznete v menu - multimédia - foto-
aparát. 
Po otevření aplikace zaměřte fotografovaný objekt a stisk-
něte tlačítko Domů. Fotografie se uloží na paměťovou kartu. 
Fotografie lze pořídit v různých barevných efektech (černobí-
lá, různě barevné filtry). 
Naleznete je v aplikaci fotoaparát - možnosti - efekty - vyber-
te požadovaný efekt.
Nastavení fotoaparátu
Nastavení fotoaparátu obsahuje nastavení kvality a velikosti 
snímku, zvuk závěrky a rozdělení pásem. 
Videokamera
Pro využití funkce videokamera  vložte paměťovou kartu. 
Aplikaci video naleznete v menu - multimédia - videokamera.
Po otevření aplikace zaměřte objekt, který chcete natáčet a 
stiskněte tlačítko Domů. 
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Video lze natáčet v různých barevných efektech (černobílá, 
různě barevné filtry). 
Naleznete je v aplikaci  - možnosti - efekty - vyberte požado-
vaný efekt
Nastavení videokamery
Nastavení videokamery obsahuje nastavení kvality a velikos-
ti snímku,zvuk závěrky a rozdělení pásem. 
Audio přehrávač
Audio přehrávač můžete využít pro přehrávání zvukových soubo-
rů. Pro využití funkce Audio přehrávač vložte paměťovou kartu. 
Aplikaci  naleznete v menu - multimédia - Audio přehrávač.
V nastavení aplikace naleznete seznam skladeb, můžete na-
stavit náhodné přehrávání, opakování. 
Video přehrávač
Video přehrávač můžete využít pro přehrávání video souborů. 
Pro využití funkce Video přehrávač vložte paměťovou kartu. 
Aplikaci  naleznete v menu - multimédia - Video přehrávač.
FM radio
Pro zapnutí radia připojte sluchátka, která zároveň slouží 
jako anténa. 
Záznamové zařízení 

Aplikaci naleznete v menu - multimédia - záznamové zařízení
Pro využití funkce Video přehrávač vložte paměťovou kartu. 
Klepněte na záznamník, nahrajte hlasovou zprávu a klepněte 
na tlačítko pozastavit nebo ukončit nahrávku.
Obrázek
Zde naleznete obrázky, které jste si na vaši kartu uložili. 

Textové zprávy -  SMS
Pokud máte plnou schránku pro textové zprávy, bliká v hor-
ní části displeje obálka. Pokud chcete dále přijímat zprávy, 
musíte některé stávající odstranit. Chcete-li dostávat výpisy 
doručení o tom, že adresát si zprávu přečetl, nastavte si tuto 
funkci v menu nastavení textové zprávy. 
Napsat zprávu
Po otevření můžete napsat textovou zprávu.
Doručené zprávy
Zde naleznete seznam přijatých zpráv. 
Odeslané zprávy
Zde naleznete seznam odeslaných zpráv.  
Koncepty
Zde naleznete seznam rozepsaných zpráv. 
Šablony
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Zde naleznete šablony již napsaných zpráv.
Server hlasové pošty
Pomocí této funkce můžete nastavit hlasovou poštu.

Hry
V telefonu je nahrána populární hra Had. Nakrm hada a získej 
nejvyšší skore!

Nastavení
Nastavení volání
Duální SIM
Můžete nastavit pohotovostní režim, odpovědět z původní 
SIM karty, nastavit název SIM karty. 
Přesměrování hovoru
Tato funkce umožňuje přesměrovat příchozí hovory na jiné 
číslo, které jste  zadali.
Hovor zablokován
Tato funkce umožňuje blokovat hovory podle potřeby. Při nasta-
vení této funkce je nutné použít kód sítě pro blokování, které lze 
získat od provozovatele sítě. V případě, že kód je špatně, objeví se 
chybové hlášení být vyzváni na obrazovce. Po výběru možnosti 
blokování hovorů, dále zvolte Aktivovat nebo Deaktivovat. 

Skrýt identifikaci volajícího
Pomocí této funkce můžete skrýt ID volajícího. 
Ostatní
Můžete nastavit připomenutí času volání, automatické opa-
kované volání, automatické nahrávání hovoru. 
Nastavení telefonu
Čas a datum
Nastavte čas, datum, vyberte formát času a typ zobrazení. 

Poznámka: V případě že vyjmete baterii z mobilního telefonu nebo máte del-
ší dobu telefon vybitý, můžete být vyzváni k znovunastavení času a datumu. 
Nastavení jazyka
Vyberte si jazyk, ve kterém budete váš telefon ovládat. 
Nastavení zkratky
Vyberte si funkce, které nejčastěji používáte a nastavte zkratku. 
Automatické zapnutí a vypnutí
Nastavte, kdy se váš telefon automaticky zapne a kdy vypne. 
Obnovit nastavení
Tato funkce Vám umožní obnovit původní (tovární) nastavení 
telefonu. Přednastavené heslo je 1234.
Displej
V této funkci si můžete nastavit tapetu displeje, kontrast a podsvícení. 
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Zabezpečení
V této funkci naleznete jak zabezpečit vás telefon.
PIN
Pro aktivaci zámku PIN, musíte zadat správný PIN kód. Po-
kud nastavíte zámek PIN na Zapnuto, je nutné zadat PIN při 
každém napájení na mobilním telefonu. V případě, že zadáte 
nesprávný kód PIN třikrát po sobě, musíte zadat PIN Unbloc-
king Key (PUK). Chcete-li získat PUK, obraťte se na operátora 
sítě, pokud nebyl součástí balení se SIM kartou. 
Uprav PIN2
Změna PIN 2 hesla
Telefon uzamčen
Tato funkce umožňuje zamknout / odemknout telefon. Po-
kud je  telefon zamknutý je vyžadováno heslo. Počáteční 
heslo je 1234.
Uprav heslo telefonu
Nejprve zadejte staré heslo (pokud jste ho ještě neměnili za-
dejte počáteční heslo, tedy 1234) a stiskněte ok. Poté zadejte 
heslo nové. 
Soukromí
Po zadání hesla (výchozí je 1234) vyberte položky které si 

přejete mít zabezpečené. 
Automatický zámek klávesnice
Funkce pro zamknutí a odemknutí klávesnice.  
Zámek
Nastavte si heslo pro ochranu vašeho mobilního telefonu. . 
Připojení
Obraťte se na provozovatele sítě k získání následujících slu-
žeb: 
Síťový účet
Pomocí této funkce můžete spravovat účet sítě. 
Služba GPRS
Službu můžete buď zapnout nebo vypnout. 
Výber sítě
Nastavte režim výběru sítě buď na automatický nebo ruční. 
Doporučujeme automatický výběr, mobilní telefon bude pre-
ferovat síť, kde je SIM karta registrována. Pokud nastavíte 
ruční výběr sítě, budete muset vybrat síť operátora, kde je 
SIM karta registrována.

Aplikace
Budík - Nastavte  až tři různé časy buzení. 
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Kalendář - V této aplikaci vidíte přehled celého měsíce. V 
možnostech kalendáře přidávejte úkoly, vymažte je nebo 
je upravujte. 
Bluetooth - Pomocí bluetooth můžete přenášet data nebo 
hudbu do jiného zařízení. Pokud chcete data přes bluetooth 
přenášet, zapněte funkci a spárujte se s požadovaným zařízením. 
Kalkulačka - Funkce kalkulačka se ovlávládá pomocí 
číselných tlačítek  a šipek. 
Světový čas - Zde můžete nastavit různá časová pásma. 
Čtečka elektronických knih - Pomocí této funkce si 
můžete přečíst elektronickou knihu, kterou si nahrajete na 
paměťovou kartu. 
Svítilna - Svítilnu na vašem zařízení můžete buď zapnout 
nebo vypnout. 

Řešení problémů
Níže naleznete řešení k problémům, které by mohli nastat  
a nepomohl restart telefonu, popřípadě obnova továrního 
nastavení. Pokud se ani pak nepodaří problém vyřešit, ob-
raťte se prosím na distributora nebo poskytovatele služeb. 
Chyba SIM karty

SIM karta je poškozená
- Obraťte se na poskytovatele síťových služeb.
SIM karta není ve správné poloze
- Zkontrolujte vložení SIM karty.
Kovová část SIM karty je znečištěna
- Očistěte SIM kartu čistým hadříkem.
Špatná kvalita přijímaného signálu
Signál je blokovaný a rušený např. blízkosti vysokých budov 
nebo pokud se nacházíte ve sklepě atp.
- Přesuňte se na místo, kde bude signál dostatečný.
Došlo k zahlcení linky ve špičce
- Zkuste zavolat později mimo frekventovanou dobu.
Mobilní telefon nelze zapnout
Baterie je vybitá.
- Nabijte baterii.
Nelze vytáčet hovory
Blokování hovorů je aktivováno
- Zrušte blokování hovorů.
Mobilní telefon se nemůže připojit k síti
Karta SIM je neplatná
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- Obraťte se na poskytovatele síťových služeb.
Mobilní telefon není v oblasti služeb sítě GSM
- Přesuňte se do oblasti, kde je služba podporována. 
Signál je slabý
- Přesuňte se na místo, kde je kvalita signálu dostatečná.
Baterii nelze nabíjet
Nabíjecí napětí neodpovídá rozsahu napětí uvedené na 
nabíječce
- Ujistěte se, že nabíjecí napětí odpovídá rozsahu napětí uve-
dené na nabíječce.
Nesprávné použití nabíječky
- Použijte nabíječku určenou pro váš mobilní telefon.

Špatný kontakt
- Ujistěte se, že nabíječka je správně připojena k mobilnímu 
telefonu. 

Prohlášení o shodě
Tímto dovozce, společnost SETOS, s.r.o. prohlašuje, že mo-
bilní telefon STK R45i je ve shodě se základními požadavky 
směrnice 1999/5/ES (NV č. 426/2000 Sb.). Kompletní text Pro-
hlášení o shodě na vyžádání: info@setos.cz. 
 

Ekologická likvidace
Zařízení bude ekologicky zlikvidováno v souladu se zákonem 
č.: 185/2001 Sb.

Technické specifikace a příslušenství mohou být změněny v závislosti na verzi produktu. 
Dovozce a distributor pro ČR a SR: Setos spol. s r.o., V Lužích 818, 142 00 Praha 4, IČ: 463 52 163, DIČ: CZ 463 52 163, www.setos.cz


